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INTENDED USE / APPLICATION

Product designed for the use in households and for other similar general applications.
ING

Technical changes reserved. Read the manual before mounting. Mounting should be performed by an appropriately qualified person. Any
activities to be done with disconnected power supply. Exercise particular caution. Product has a protective contact/terminal. Failure to
connect the protective lead may lead to electric shock. Mounting diagram: see pictures. Check for proper mechanical fastening and
connection to electrical power prior to first use. The product can be connected to a supply network which meets energy quality standards
as prescribed by law.

FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Product for indoor use. Product can be switched on and off, the illumination and the controller setting can be adjusted (the colours of the
LEDs) by means of a remote control. Possibility of dimming only by means of an internal electronic system

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Any maintenance work must be performed when the power supplyis cut off and the product has cooled down. Clean only with soft and dry
cloths. Do not use chemical detergents. Do not cover the product. Ensure free air access. Product may heat up to a higher temperature.
ATTENTION! Do not look directly at LED light beam. Product can only be supplied by rated voltage or voltage within the range provided. It's
forbidden to use the product with damaged protective cover. Product must not be used in unfavourable conditions, e.g. dust, water,
moisture, vibrations, explosive air atmosphere, fumes, or chemical fumes, etc.

EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED

P1: Rated voltage, frequency.

P2: Rated power.

P3: Rated luminous flux.

P4: The specified luminous flux refers to the light source (LED module) used.

PS5: This product is equipped with a light source with energy efficiency class “E"

P6: Rated durability.

P7: Colour temperature.

P8: Class|. A productin which protection against electric shock s provided not only by means of basic insulation but also through additional
safety measures, i.e. extra protective circuit to which protective conductor of the fixed feeding installation needs to be connected.

P9: The symbol describes the minimal distance of a light fixture (its light source) from the spots and objects that it's illuminating.

P10: Protection against solid foreign objects bigger than 12mm provided.

P11: Use only indoors.

P12: The product can only be used in a lighting fixture with protective glass. The chipped globe, screen or protective shield must be
rep\a(ed immediately.

P13: Product meets the requirements of EU directives.

4: The product is not compatible with lighting dimmers.

5: The product is compliant with all relevant United Kingdom regulations.

6: The LED light source can only be replaced by qualified personnel (LightingLogic service only).

7: Any control panel or control equipment can only be replaced by qualified personnel (LightingLogic service only).
ENVIRONMENTAL PROTECTION

Keep your environment clean. Segregation of post-packaging waste is recommended.

P18: This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical equipment. Products labelled in this way
must not be disposed of in the same way as other waste under the threat of a fine. These products may be harmful to the natural
environment and health, and require a special form of recycling/neutralising. Products labelled in this way should be returned to a
collection facility for waste electrical and electronic goads. Information on collection centres s provided by local authorities or sellers of such
goods. Used items can also be returned to the seller when new product is purchased, in quantity no larger than the purchased item of the
same type. The above rules regard the EU area. In the case of other countries, regulations in force in a given country must be applied.
Contacting the distributor of our products in a given area is recommended.

COMMENTS / GUIDELINES

Failure to follow these instructions may result in e.g. fire, burns, electrical shock, physical injury and other material and non-material
damage. LightingLogic .r.0. shall not be responsible for any damage resulting from the failure to follow these instructions. Lightinglogic
5.r.0. reserves the right to make changes in the manual.
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VERWENDUNG / ANWENDUNG

Produkt fiir die Verwendung in Haushalten und zur allgemeinen Verwendung.

MONTAGE

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung, Die Montage sollte von einer Person durchgefiihrt werden,
welche die erforderliche Befugnis hat. Alle Tatigkeiten sind bei abgeschalteter Energieversorgung durchzufiihren. Besondere Vorsicht ist zu
wahren. Das Produkt besitzt einen Schutzstecker/eine Schutzklemme. Das NichtanschlieBen der Schutzleitung kann zu elektrischem Schlag
fiihren. Montageschema: s. Zeichnungen. Vor der Inbetriebnahme muss die ordnungsgemaBe mechanische Befestigung und der
elektrische Anschluss gepriift werden. Das Produkt kann an ein Elektrizitatsnetz angeschlossen werden, das die gesetzlich festgelegten
Energiestandards erfillt.

FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Produkt zur Verwendung im Innenbereich. Das Produkt kann man mit einer Fernbedienung an- und ausschalten sowie die Leuchtintensitat
und das Kontrollprogramm (Leuchtfarben der LED-Dioden) andern. Dimmen nur mit der internen elektronischen Anordnung mdglich
BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung und nach Erkalten des Produkts durchfiihren. Nur mit weichen und trockenen Stoffen sdubern.
Keine chemischen Reinigungsmittel verwenden. Das Produkt nicht bedecken. Fiir ungehinderte Luftzufuhr sorgen. Das Produkt kann sich
aufheizen. ACHTUNG! Nicht starr auf die Lichtquelle der Diode/LED-Diode blicken. Das Produkt ausschlieBlich mit der Nennspannung oder
einem gegebenen Spannungsbereich versorgen. Eine Verwendung des Produkts ohne oder mit zerbrochener Schutzscheibe ist unzuldssig.
Das Produkt darf an keinem Ort benutzt werden, an dem ungiinstige Umgebungsbedingungen herrschen, 2.B. Staub, Feinstaub, Wasser,
Feuchtigkeit, Vibrationen, explosive Atmosphdre, Dunste oder chemische Ausdiinstungen u.d.

ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN

P1: Nennspannung, Frequenz.

P2: Nennleistung.

P3: Nominal-Leuchtstrahl.

P4: Der angegebene Lichtstrom bezieht sich auf die verwendete Lichtquelle (LED-Modul).

PS: Dieses Produkt enthalt ein Leuchtmittel der Energieeffizienzklasse “E”

P6: Nenn-Lebensdauer.

P7: Farbtemperatur.

P8: Klasse I. Produkt, bei dem als Schutz vor elektrischem Schlag auBer der Grundisolierung auch zusdtzliche. Sicherheitsvorkehrungen in
Form eines zusatzlichen Schutzkreises dienen, an den man die Schutzleitung der stationdren Versorgungsanlage anschliet.

P9: Das Symbol bezeichnet den Mindestabstand, den die Leuchte (deren Lichtquelle) von den beleuchteten Orten und Objekten haben
muss.

P10: Geschiltzt gegen feste Fremdkdrper mit mehr als 12mm Durchmesser.

P11: Nur fir die Verwendung im Innenbereich.

P12: Das Produkt kann man nur in einer Leuchte mit Schutzscheibe verwenden. Gesplitterte oder zerbrochene Teile (Lampenschirm,
Abschirmung, Schutzscheibe) miissen sofort ersetzt werden.

P13: Das Produkt erfiillt die Anforderungen der EU-Richtlinien

P14: Das Produkt kann nicht zusammen mit Beleuchtungsdimmern verwendet werden.

P15: Das Produkt entspricht den im GroBbritannien (UK) geltenden Vorschriften.

P16: Moglichkeit, die LED-Lichtquelle nur durch qualifiziertes Personal auszutauschen (nur durch den LightingLogic-Service).

P17: Das Vorschaligerdt kann nur von einem qualifiziertem Personal ausgetauscht werden (nur vom LightingLogic-Service).
UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsabfalle.

P18: Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elekirische und elektronische Gerate selektiv zu sammeln. Solche
gekennzeichneten Produkte diirfen nicht zusammen mit normalem Miill entsorgt werden. Bei Zuwiederhandlung droht eine Geldstrafe.
Diese Produkte kdnnen schadlich fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und erfordern eine spezielle Form der
Umwandlung / der Riickgewinnung / des Recyclings / der Unschddlichbarmachung. Auf diese Weise markierte Produkte miissen einem
Sammelpunkt von gebrauchten elektrischen oder elektronsichen Geraten zugefiihrt werden. Informationen zu Sammel-/Abholpunkten
erteilen die lokalen Behdrden oder die Verkdufer dieser Produkte. Gebrauchte Produkte ktnnen auch an den Verkéufer zuriickgegeben
werden, wenn die Zahl der alten die der neu gekauften nicht ibersteigt. Die o.g. Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im Falle anderer
Lander sind die rechtlichen Bestimmungen des jeweiligen Landes anzuwenden. Wir empfehlen, den Handler unseres Produkts im
jeweiligen Gebiet zu kontaktieren.

ANMERKUNGEN / HINWEISE

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Branden, Verbrennungen, Stromschldgen, physischen
Verletzungen und anderen materiellen und immateriellen Schdden fiihren. Lightinglogic s.r.o. haftet nicht fiir Schdden, die aus dem
Nichtbeachten der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise resultieren. Die Firma Lightinglogic s.r.o. behdlt sich das Recht vor,
Anderungen an der Bedienungsanleitung einzufiihren.
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DESTINATION / APPLICATION

Produit destiné a I'utilisation dans les ménages et aux destinations générales.

INSTALLATION

Modifications techniques réservées. Avant de commecner I'installation lisez le mode d'emploi. Installation doit étre éffectuée par une
personne possédant les certificats d'aptitude convenables. Toutes les opérations doivent étre éffectuées ave la tension débranchée. Il
faut rester trés prudent. Produit possede contact /borne de protection. Manque de raccordement du cable de protection entraine le
risque de commotion électrique. Schéma de I'installation: voir les images. Avant la premiére mise en marche il faut s'assurer sile fixage
mecanique est correct aisni que la connection électrique. Produit peut étre branché au réseau d'alimentation qui est conforme aux
standards de qualité d'energie définis par la loi.

CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES

Utiliser le produit uniquement a I'intérieur des locaux. 11 est possible d'allumer, éteindre, changer I'ntensité d'éclairage du produit ou bien
les programmes de la télécommande (couleur de lumigre des diodes LED) a Iaide de la télécommande.

Possihilité d'obscurcissement uniquement a l'aide d'un systéme électronique interne

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE

Faire 'entretien avec Illimentation coupée une fois le produit refroidi. Nettoyer uniquement avec les tissus secs et delicats. On ne peut pas
utiliser les produits nettoyants chimiques. Ne pas couvrir le produit. Assurer 'accés libre de I'air. Produit peut se réchauffer jusqu'a la
temperature élevée. ATTENTION! Ne pas fixer les yeux sur la lumiére de la diode/diodes LED. Produit a alimenter a l'aide de la tension
nominale ou dans les limites des tensions indiquées. II est interdit d'utiliser le produit sans le vitre ou avec le vitre de protection
endommagé. Produit ne peut pas tre utilisé dans I'endroit aux conditions défavorables par exemple: poussiére, eau, humidité, vibrations,
atmospheére explisive, vapeurs ou fumées chimiques etc.

EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES

P1: Tension nominale, fréquence.
P2: Puissance nominale.
P3: Flux lumineux nominal.
P4: Le flux lumineux mentionné se rapporte a la source lumineuse utilisée (module LED).
PS5: Ce produit contient une source lumineuse d'efficacité énergétique "
P6: Durée de vie nominale.
P7: Température de couleurs.
P8: 1ére classe. Produit ol la protection contre la commotion électrique est assurée, outre I'isolement de base, les moyens de sécurité
suppléméntaires sous forme du circuit de protection suppléméntaire a lequel il faut brancher le cable de protection constante de l'installation
d'alimentation.
P9: Symbole signifie la distance minimale qui peut avoir lieu entre le luminaire (sa source de lumigre) et les endroits et les objets qu'il éclaire.
PW 0: Protection contre les états solides dépassant 12mm.
1: Utiliser uniquement a I'intérieur des locaux.

2 Le produit ne peut tre utilisé que dansle luminaire équipé du vitre de protection. Il faut immeédiatement échanger le globe, I'écran, la vitre de
pro ection cassé ou endommagé.

P13: Produit conforme aux Directives de [Union Européenne (UE).

P14: Le produit ne fonctionne pas ensemble avec les gradateurs de lumigre.
P15: Das Produkt entspricht den im Gro&bmanmen(UK)ge\tenden Vorschriften.
P16: La source lumineuse LED ne peut étre remplacée que par du personnel qualifié (uniuement par le service LightingLogic).

P17: L'alimentation ne peut étre remplacé que par du personnel qualifié (uniquement par le service LightingLogic).
ROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT
Gardez la proprété et protégez l'environnement. La segrégation des déchets d'emballage est recommandée.
P18: Ce marquage indique a nécessité de a collecte selective des appareils électriques et électroniques usés. Les produits marqués de cette fagon
ne peuvent pas, sous la peine d'amende, étre jetés aux poubelles avec les déchets ordinaires. Ces produits peuvent étre nuisibles pour
I'environnement et pour la santé des hommes, il exigent les formes spéciales de la transformation / de la récupération / du recyclage et de la
neutralisation. Produits marqués de cette facon doivent étre rendus aux points de ramassage du matériel électrique et électronique usé.
Informations sur les points de ramassage / réception sont données par les autorités locales ou le vendeur de ce type de matériel. Matériel usé peut
&tre aussi rendu au vendeur en cas de Iachat de nouveau matériel en quantité inférieur ou égal au nouveau matériel acheté du méme type. Susdits
principes concernent le territoire de [Union Européenne. En cas d'autres pays appliquer les dispositions en vigueur dans un pays concerné. Nous
recommandons de contacter le distributeur de notre produit dans le territoire concerné.
REMARQUES / INDICATIONS
Lanon observation des indications du présent, ode d'emploi peut entrainer par exemple aux incendies, aux brdlures, a la commotion électrique, aux
ésions physiques et aux autres dommages matériels et immateriels. LightingLogic s.r.0. n'encourt pas de responsabilité pour les dommages résultant
de la non observation du présent mode demploi. La société LightingLogic s.r.0. se réserve le droit d'apporter des modifications a l'instruction.
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DESTINAZIONE / USO

Prodotto destinato all'uso in ambito domestico e in ambiti generali.

ASSEMBLAGGIO

Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con ['assemblaggio si prega di consultare le istruzioni. L'assemblaggio deve essere effettuato da una
persona con appropriata competenza. Eseguire qualsiasi operazione con Ialimentazione disinserita. " necessario adottare particolare cautela. |l
prodotto possiede un contatto/morsetto di protezione. Il mancato collegamento del cavo di protezione genera il rischio di scosse elettriche. Schema
di assemblaggio: vedi illustrazioni. Prima del primo utilizzo, occorre accertarsi che il fissaggio meccanico e il cablaggio elettrico siano corretti. Il
prodotto puo essere collegato ad una rete d'alimentazione che soddisfi gli standard di qualita energetici definiti dalla legislazione.
CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Prodotto da utilizzare in ambienti interni. £’ possibile accendere, spegnere, variare I'intensita luminosa e il programma di controllo (colore della luce
dei LED) usando il telecomando. Possibilita di attenuare la luce esclusivamente mediante il sistema elettronico interno
RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE

Eseguire la manutenzione solo con I'alimentazione disinserita e dopo il raffreddamento del prodotto. Pulire esclusivamente con un panno delicato e
asciutto. Non utilizzare detergenti chimici. Non coprire il prodotto. Garantire il libero accesso di aria. Il prodotto puo riscaldarsi fino a temperature
elevate. ATTENZIONE! Non fissare lo sguardo direttamente sul diodo/i LED. Prodotto da alimentare unicamente con la tensione nominale o il campo
di tensione prescritt. Non & ammesso 'uso del prodotto privo del vetro di protezione o con vetro di protezione rotto. Non uilizzare il prodotto in
luoghi con awerse condizioni ambientali, quali sporco, polvere, acqua, umidita, vibrazioni, gas esplosivi, nebbie o esalazioni chimiche, ecc.
SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

P1: Tensione nominale, frequenza.

P2: Potenza nominale.

P3: Flusso luminoso nominale.

P4: 11 flusso luminoso si riferisce alla sorgente luminosa utilizzata (modulo LED).

P5: Questo prodotto contiene una sorgente luminosa con classe di efficienza energetica “E”

P6: Vita stimata.

P7: Temperatura di colore.

P8: Classe I. Prodotto in cui la protezione contro la folgorazione & realizzata, oltre che con fisolamento di base, con ulteriori misure di sicurezza sotto
forma di circuito di protezione supplementare a cui deve essere collegato il conduttore di protezione dellimpianto elettrico fisso.

P9: Il simbolo indica la distanza minima che puo avere il dispositivo di illuminazione (1a sorgente luminosa) da luoghi ed oggetti da illuminare.

P10: Protezione contro i corpi solidi superiori a 12mm.

1
12: Distanza tra i contatti del rele.

13: Il prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE).

14: Il prodotto non pud operare con regolatori d'illuminazione.

15: II prodotto & conforme alle normative vigenti nel Regno Unito (UK).

'16: £ possibile sostituire la lampada led awalendosi di personale qualificato (solo dal servizio LightingLogic).

P17: L'alimentatore puo essere sostituito solo da personale qualificato (solo dal servizio LightingLogic).

PROTEZIONE AMBIENTALE

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consiglia la differenziazione degli imballagg da smaltire.

P18: Questa etichetta indica la necessita di raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. | prodotti con questa etichetta,
a pena di ammenda, non possono essere. Smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad altri rifiuti. Questi prodotti possono essere dannosi per
I'ambiente e la salute umana, e richiedono particolari forme di trattamento / recupero / riciclaggio / neutralizzazione. | prodotti cosi etichettati devono
essere smaltiti nei punti di raccolta dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. Informazioni sui punti di raccolta/itiro, sono disponibili
presso le autorita locali o1 rivenditori di tali attrezzature. Le attrezzature usate possono anche essere rese al rivenditore, in caso di acquisto di un nuovo
prodotto, in quantita non maggiore dei nuovi prodotti dello stesso genere acquistati. Le regole di cui soprassi applicano nell'area dell'Unione Europea.
Nel caso di altri paesi, & necessario utilizzare le norme giuridiche in vigore in quella nazione. Si consiglia di contattare il distributore del prodotto nella
70na interessata.

AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Non attenendosi alle raccomandazioni di queste istruzioni si possono provocare, ad esempio, incendi, scottature, scosse elettriche, lesioni fisiche e
altri danni materiali e immateriali. LightingLogic s.r.0. non si assume alcuna responsabilita per le conseguenze scaturenti dallinosservanza delle
prescrizioni contenute in queste istruzioni. La societa LightingLogic s.r.o. i riserva il diritto di apportare modifiche al manuale di istruzioni.
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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Wyréb przeznaczony do stosowania w gospodarstwach domowych i ogolnego przeznaczenia.
NTAZ

Zm\any techniczne zastrzezone. Przed praystapieniem do montazu zapoznaj sie z instrukejq. Montaz powinna wykonac osoba posiadajgca odpowiednie
uprawnienia. Wszelkie czynnosc wykonywac przy odfaczonym zasilaniu. Nalezy zachowac suczeg6Ing ostroinosc. Wyrdb posiada styk/zacisk ochronny.
Brak podtaczenia przewodu ochronnego grozi porazeniem pradem elektrycznym. Schemat montazu: patrz ilustracje. Przed pierwszym uiyciem nalety
upewnic sie, co do prawidtowego mocowania mechanicznego i podtaczenia elektrycznego. Wyréb mote by¢ przyaczony do sieci zasilajacej, ktéra
spefnia standardy jakosciowe energii okreslone prawem.

CECHY FUNKCJONALNE

Wyréb uzytkowac wewngtrz pomieszczen. Wyréb moina wigczac, wytaczac, zmieniac intensywnos$¢ $wiecenia oraz programy kontrolera (kolory
Swiecenia diod LED) pray uiyciu pilota. Mozliwosc sciemniania wylacznie za pomocg wewnetrznego uktadu elektronicznego

ZALECENIA EKSPLOATACY)NE / KONSERWACJA

Konserwacje wykonywac przy odfaczonym zasilaniu po wystygnieciu wyrobu. Cayscic wytacnie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie uzywac
chemicznych Srodkéw czyszczacych. Nie zakrywac wyrobu. Zapewnic swobodny dostep powietrza. Wyréb moze nagrzewac sie do podwyiszonej
temperatury. UWAGA! Nie wpatrywac sie w wiazke $wiatta diody/diod LED. Wyréb zasilac wytacznie napieciem znamionowym lub zakresem podanych
napie¢. Niedopuszczalne jest uzytkowanie wyrobu bez lub z peknieta szybka ochronng. Wyrobu nie udytkowac w miejscu w ktdrym panujq niekorzystne
warunki otoczenia np, pyt, woda, wilgoc, wibracje, atmosfera wybuchowa, opary lub wyziewy chemiczne itp.

WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI

P1: Napiecie znamionowe, czestotliwosc.

P2: Moc znamionowa.

P3: Znamionowy strumieri Swietiny.

P4: Podany strumieri Swietiny dotyczy zastosowanego Zrédta Swiatta (modutu LED).

PS5: Ten produkt zawiera frddto $wiatta o klasie efektywnosc energetycnej “E"

P6: Trwatosc znamionowa.

P7: Temperatura barwowa.

P8: Klasa . Wyrdb, w kidrym ochrone przed porazeniem elektrycznym spefniajq, poza izolacja podstawowa, dodatkowe Srodki bezpieczeristwa w
postaci dodatkowego obwodu ochronnego do ktérego naleiy podtaczy¢ przewdd ochronny state] instalacji zasilajace].

P9: Symbol oznacza minimalng odlegfosc jaky moze mie¢ oprawa oswietleniowa (jej rédfa Swiatta) od miejsc i obiektow odwietlanych.

P10: Ochrona przed ciatami statymi wigkszymi niz 12mm.

P11: Stosowa tylko wewnarz pomieszczen.

P12: Wyr6b moina stosowa tylko w oprawie z szybg ochronng. Nalezy natychmiast wymieni¢ popekany lub uszkodzony klosz lub ekran, szybke
ochronng.

P13: Wyréb spetnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej UE.

P14: Wyréb nie wspéfpracuje ze Sciemniaczami oswietlenia.

P15: Wyrdb spefnia wymagania przepisow stosowanych w Wielkiej Brytanii (UK).

P16: Motliwos¢ wymiany zrodfa Swiatta LED jedynie przez wykwalifikowany personel (tylko przez serwis LightingLogic).

P17: Moiliwos¢ wymiany osprzetu sterujacego jedynie przez wykwalifikowany personel (tylko przez serwis LightingLogic).

OCHRONA SRODOWISKA

Dbaj 0 cystosc i srodowisko. Zalecamy segregacie odpadéw poopakowaniowych.

P18: Oznakowanie wskazuje na koniecznosc selektywnego zbierania zuiytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobdw tak oznakowanych,
pod karg grzywny, nie mozna wyrzucac do zwyklych Smieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie moga by¢ szkodliwe dla Srodowiska i zdrowia
ludzkiego, wymagaja specjalne] formy przetwarzania, w szczeg6lnosci odzysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Wyroby tak oznakowane powinny
20stac oddane do punktu zbierania 2uiytego spraetu elektrycznego lub elektronicznego. Informacje na temat punktow zbierania/odbioru udzielaja
wiadze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzetu. Zuiyty sprzet moe zostac réwniez oddany do sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu
wilosci nie wigkszej niz nowy kupowany sprzet tego samego rodzaju. Powyisze zasady dotyczg obszaru Unii Europejskiej. W praypadku innych paristw
nalezy stosowa prawne regulaqe obowigzujace w danym kraju. Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na danym obszarze.

UWAGI / WSKAZOWKI

Nie stosowanie sie do zaleceri niniejszej instrukgji moze doprowadzic np. do powstania poaru, poparzen, porazenia pradem elektrycznym, obraiert
fizycznych oraz innych szkéd materialnych i niematerialnych. Lightinglogic s.r.o. nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki wynikajace z nieprestrzegania
7alecen niniejsze] instrukcji. Firma Lightinglogic s.r.o. zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w instrukgji.
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URCENI / POUZITI

Vijrobek urceny pro poutitf v domécnosti nebo k podobnému pouit.
MONTAZ

Technické zmény wyhrazeny. Pfed zahdjenim montdZe se seznam s ndvodem. Montéi by méla provddét oprdvnénd osoba. Veskeré cinnosti provadet
pri vypnutém napajent. Je nutné dodrzet ostratitost. \ijrobek md bezpecnostni svorku. Absence ochranného vedeni méize vést ke zranéni elektrickjm
proudem. Schéma montZe: viz ilustrace. Pred prvnim pouiitim se ujistit, zda mechanické pripevnéni a elektrické pfipojent jsou sprévné provedené.
Vijrobek miize byt pripojen k takové napéject sfti, kterd spifiuje standardnf jakostni normy podle predpist.
FUNKCNI VLASTNOSTI
Vijrobek poutivat uvnitf mistnost. robek lze zapinat, vypinat, ménit intensitu svicenf a programy kontroléru (barvy sviceni diod LED) s pouiitim
ovladate.
Stmivat lze poutit vjhradné pripojenim vnifniho elektronického obvodu
POKYNY K PROVOZU / UDRZBA )
Udribu provadét jen pokud je vrobek odpojen od zdroje napéti a az vystydne. Cistit vhradné jemnymi a suchymi tkaninami. Nepouzivat chemické
(istici prostredky. Nezakryvat wrobek. Zajistit volny pfisun vzduchu. Vyrobek se nesmi prehfavat nad dopusténou teplotu. Nedivat se pfimo do
svétleného paprsku diody/diod LED. V§robek napdjet pouze nomindInim napétim anebo rozsahy uvedenych napéti. Vyjrobek se nesmi pouivat bez
anebos prasklou ocgranou ze skla. yrobek nepouiivat na misté, kde viddnou nepfiznivé podminky jako napr. prach, voda, vinkost, vibrace, explodujict
atmosféra, pary nebo chemické wpary atp.
VYSVETLENI POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU
P1: NomindInf napéti, frekvence.
P2: Nomindlni vikon.
P3: Nomindlnf svételny tok.
P4: Uvedeny svételny tok se vatahuje k poutitému svételnému zdroji (LED modulu).
P5: Tento produkt obsahuje svételnj zdroj s tfidou energetické acinnosti “€”
P6: Jmenovitd trvanlivost.
P7: Barewnd teplota.
P8: Tridal. Viyrobek, vnémi ochranu pred Grazem elektrickjm proudem, vedle zdkladnf izolace, zajistuj dodatetné bezpecnostnf prostfedky v podobé
dodatecného jistictho obvodu k nému je nutné pripojit ochranné vedeni stalé napdject instalace.
P9: Symbol znamend minimdinf vzdlenost jakou mize mit svételny kryt (zdroj svetla) od mist a osvétlovanyich objektd.
P10: Ochrana pred stalymi casticemi vétsimi neili 12mm.
P11: Pouiivat pouze uvnitf mistnost.
P12: Vijropbek lze pouzivat pouze v objimce s ochrannym sklem. Je nutné okamiité vyménit praskly nebo poskozeny lustr nebo ochranné sklo nebo
reﬂek{or.
P13: Vjrobek splfiuje pozadavky nafizeni Evropské Unie (EU).
P14: Vjrobek nespolupracuje se regulacemi intensity osvétlent.
15: Vyrobek spliuje pozadavky predpist platnjch ve Velké Britanii (UK).
16: \yménu svételneho zdroje LED miize provest pouze kvalifikovand osoba (pouze senvisem Lightinglogic)
17: yménu Fidicho zafizent milze provést pouze kva\mkovana osoba (pouze servisem LightingLogic)
OCHRANA ZIVOTNiHO PROSTRED!
Dbej o Cistotu a Zivotn prostredi. Doporucujeme tndem poobalovych odpadkd.
P18: Toto znacenf poukazuje na nutnost sbéru tfidéného opotiebovaného elektro zbozi. Takto oznacené virobky nelze vyhazovat spolu s jingmi

odpadky, nedodrient tohoto zakazu bude trestano pokutou. Tyto wrobky mohou byt lidskému zdravi Skodlivé, musf byt 2vIast zracovévény,
utilisovany, niceny. Takto oznacené wrobky nutno predat do sbéru opotebovaného elektrozboi. linformace o mistech sbéru takowjch produktt
poskytujf mistnf (ady anebo prodejce tohoto zbozf. Spotfebované zboii mize byt také preddno prodejci, v pripadé ndkupu nového produktu v
mnozstyi nikoliv vétsim nedli nové zboif téhoi druhu. Ve uvedend pravidla se tykajf oblasti Evropské Unie. V jinych statek je nutno driet se
predpisti tam platnyjch. V dané oblasti doporucujeme mkontakt s distributorem daného vjrobku.

POZNAMKY / DOPORUCENI

Nedodrzovan pokynd tohoto ndvodu miize zapficinit pozdr, oparent, zranénf elektrickym proudem, fyzické zranénf a jiné hmotné i nehmotné
Skody. LightingLogic s.r.0. neodpovidd za Skody vanikle ndsledkem nedodrzovanf pokynd tohoto névodu. Firma LightingLogic s.r.o. i whrazuje
pravo provadeét v navodu zmény.
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URCENIE / POUZITIE

Vjrobok urceny na pouiitie v domdcnosti a na vieobecné poutitie.

MONTAZ

Technické zmeny s( vyhradené. Pred pristipenim k montdi sa oboznamte s nfvodom. Montdz by mala wykonévat patricne oprévnend osoba.
Vsetky Gkony wykondvajte pri vypnutom napdjani. Zachovajte avidstnu opatrnost. \jrobok je vybaveny ochrannym kontaktom/svorkou.
Nepripojenie ochranného vodica hrozi Grazom elektrickjm priidom. Schéma montaze: pozri obrézky. Pred prvm pouiitim sa ubezpecte ohladne
spravnosti mechanického upevnenia a elekirického prepojenia. \yrobok sa moze zapajit do elektrickej siete, kiord splia prévne urcené
kvalitativne energetické Standardy.

FUNKCNE VLASTNOSTI

Vyrobok na poutitie vnitri miestnostf. Vijrobok mozno vypnit, zapnit alebo zmenit intenzitu svetla a programy kontroléra (farby svietenia diod
LED) pomocou ovldaca. Moinost timenia intenzity osvetlenia vjhradne pomocou interného elekironického systému

POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA )

(dribu wykondvaite pri odpojenom napéjani po vychladnutf vyrobku. Cisiite len jemnou a suchou tkaninou. Nepouiivajte chemické Gistiace
prostriedky. Vijrobok nezakryvajte. Zabezpecte volny prisun vzduchu. Vijrobok sa moze zahrievat do zvjSene] teploty. POZOR! Nedivajte sa do
svetelného lica dicdy/dicd LED. \yrobok napdjajte vylucne menovitym pridom resp. napétim v uvedenom rozmed. Nepripustné je uzivanie
vjrobku bez alebo s prasknutym ochrannjim skielkom. Virobok nepouiivaite v mieste, kde st nevhodné nevhodné podmienky prostredia napr.
prach, pel, voda, vlkost, vibrdcie, orozenie vjbuchom, chemické wpary alebo emisie apod.

VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENI A SYMBOLOV

P1: Menovité napatie, frekvencia.

P2: Menovity vikon.

P3: Menovity svetelny tok.

Pd: Uvedeny svetelny tok sa vztahuje k pouiitému svetelnému zdroju (modulu LED).

P5:Tento produkt obsahuje svetelny zdroj s triedou energeticke] tcinnosti ‘"

P6: Menovitd trvanlivost .

P7: Teplota farieb.

P8: Trieda | . Vjrobok, v ktorom ochrana proti drazu elektrickjm pridom je dosianutd, okrem zdkladnej izolacie, pouiitim dodatotnjch
bezpecnostnjch optreniv podobe pridavného ochranného obvodu, na ktory treba pripojit ochranny vodi stdleho napdjania.

P9: Symbol znamend minimélnu vzdialenost, ktord svietidlo (jeho zdroje svetla) moze mat od osvetlovanych miest a objektov.

P10: Ochrana proti pevnym telesdm s velkostou nad 12mm.

P11: Pouiivatiba v interieroch.

P12: Vijrobok moze byt pouzivany len v svietidle s ochranngm sklom. Okamite vymenit prasknuté alebo poskodené tienidlo alebo obrazovku,
ochranné skielko. i

P13: Wrobok splita poziadavky Smernic Eurépskej Unie (EU).

P14: Wrobok nespolupracuje so zariadeniami stmavujiicimi osvetlenie.

P15: Vyrobok splfia poziadavky predpisov platnjch vo Velkej Britanii (UK).

P16: Vymenu svetelného zdroja LED mdze vykonat iba kvalifikovand osoba (iba v servise LightingLogic)

P17: Vymenu riadiaceho zarladenia moie vykovat iba kvalifikovand osoba (iba v servise LightingLogic)

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Dbajte na tistotu a Zivotné prostredie. Odporticame triedenie obalového odpadu.

P18: Toto oznacenie poukazuje na nutnost selektivneho zberu opotrebovanej elektricke] a elektronickej techniky. Takto oznacené vyrobky sa
nesmejd, pod hrozbou pokuty, whadzovat do obycajnjch koSov spolu s ostatnym odpadom. Tieto vjrobky mozu byt Skodlivé zivotnému
prostrediu a fudskému zdraviu, vyzaduji Specidinu formu spracovania / spatného ziskavania / recyklingu / utilizécie. Takto oznacené wyrobky by
sa mali odovzdat na miesto zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Informdcie o miestach zberu/odberu poskytujd miestné
organy a predajci tohto druhu techniky. Opotrebovand technika moze byt tief vrétend predajcovi, a to v pripade ndkupu nového vyrobku v
mnoistve nie vacsiom ako nova kupovand technika rovnakého druhu. Tieto zésady sa tykaju Uzemia Europskej Unie. V pripade injch krajin
dodriujte pravne reguldcie platné v danej krajine. Odporca sa kontaktovat distribttora nasho wrobku na danom dzem.

POZNAMKY / POKYNY

Nedodriavanie pokynov tohto ndvodu méze viest napr. k vaniku poiaru, opareniu, drazu elektrickjm pridom, telesnym (razom a dalsim
hmotnym a nehmotnym Skoddm. LightinglLogic s.r.0. nenesie zodpovednot za nésledky vypljvajlice z nepodriadenia sa pokynom tohto ndvodu.
Firma LightingLogic s.r.0. si whradzuje pravo zavddzat do navodu zmeny.

RO/MD
SCOPUL / FOLOSIREA
Produsul destinat utilizdrii in gospodarii si de uz general.
MONTAJUL .
Modificari tehnice rezervate. Inainte de a trece pentru instalarea citeste instructiund. Persoand de instalare ar trebui sd fie cu autoritatea
competentd. Orice acfjune face dupd oprirea alimentdrii. Trebuie fécutd aten{ia mare. Produsul contine contact/clemd de protecfie. Lipsa de
conexiune conductorului de protectie este pericole de soc electric. Schematica montajului: a se vedea ilustratii. Inainte de prima utilizare,
asigurati-vd ¢ o conexiune buna de montare mecanice si electrice. Produsul poate fi conectat la refea, care sa corespunda standardelor de
calitate definite de legislatia de energie.
CARACTERSTICE FUNCTIONALE
Utilizatj numai in interiorul. Produsul poate activa, dezactiva, schimba luminozitatea si programele de controller (culoare de luminozitate
LED-urilor) cu ajutorul unei telecomenti. Posibilitatea de intunecare doar cu sistemul electronic interior.
RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERI
Intrefinerea poate sa fie efectuate dupd deconectarea de la putere dupd ce produsul s-a racit. Curatd numai cu tesdturi delicate i uscate. Nu
folositj detergenti chimice. A nu se acoperd produsul. Asigurd accesul liber de aer. Produsul poate fi incalzit pand la temperaturile ridicate.
ATENTIE! A nu se uita la fasciculul diodei / diodelor LED. Produsul sa alimenteaza exclusiv cu tensiunea nominald sau de tensiune din intervalul
specificat. Este inacceptabil pentru a utiiza produsul, fara sau cu geam de protecfie cracked. Nu se tilizeazd produsulintr-un locin cazulin care
predomind conditiile de mediu negative, cum ar fi de exemplu: dirt, praf, apa, umiditate, vibrafji, atmosfera explozivd, vapori sau fumurile
chimice, etc.
EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE
P1: Tensiunea nominald, frecventd.
P2: Puterea nominald.
P3: Fluxul de lumina nominal.
P4: Fluxul luminos specificat se refera la sursa de lumina utilizata (modul LED).
PS5: Acest produs este echipat cu o sursa de lumina cu clasa de eficienta energetica “E”
P6: Rezistentd nominald.
P7: Temperatura de culoare.
P8: Clasa . Produsul, in care protectia impotriva socurilor electrice indeplinesc, in afard de izolatia de bazd, mdsuri de securitate suplimentare
sub formd de circuit de protectie suplimentar care trebuie sa fie conectat cablu de protectie instalatiei fixe de alimentare.
P9: Indicd distanta minimd pe care poate are corpul de iluminat (sursd ei de lumind) de la locurile si obiectele de iluminat.
P10: Protectia Impotriva corpurile solide mai mari de 12mm.

Utilizatj numai in interiorul.
P12: Produsul poate fi utilizat doar cu rama de sticla de protectie. Ar trebui sa Tnlocuiff imediat fisurate sau deteriorate lentile sau ecran de
proteciie.
P13: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).
P14: Produsul nu functioneazd cu dimmers de iluminat.
P15: Produsul indeplineste cerintele reglementdrilor aplicabile in Marea Britanie. (UK)
P16: Sursa de lumina cu LED poate fi inlocuita numai de personalul calificat (departamentul tehnic LightingLogic).
P17: Orice panou de control sau echipament de control poate fi inlocuit numai de personalul calificat (departamentul tehnic LightingLogic).
PROTECTIE MEDIULUI
Ai grijd de curdtenia si a mediului. V& recomanddm segregarea de deseuri dupd ambalajele.
P18: Aceastd etichetd indicd necesitatea de colectarea separatd a deseurilor de echipamente electrice §i electronice. Produsele, astfel etichetate,
sub sanctiunea amenzii, nu avefj posibilitatea sd aruncati la gunoi ordinar, impreund cu alte deseuri. Aceste produse pot fi ddundtoare pentru
mediul ambiant i sandtatea umand, necesitd forme speciale de tratare / valorificare / reciclare / eliminare. Produsele etichetate astfel ar trebui
sd fie plasate la punctul de colectare a deseurilor de echipamente electrice si electronice. Informatile referitoare la punctele de colectare / primirii
dau autoritafle locale sau distribuitor de astfel de echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vanzatorul, atundi cand
achizifioneaza un produs nou intr-0 sumé nu mai mare decat nof echipamente achiifionate in acelagi fel. Aceste norme se aplica in zona Uniunii
Europene. In cazul altor tari ar trebui sa se aplice reglementdrile legale in vigoare in tard. Vd recomanddm sa contactatj distribuitorul de produse
noastre din zona dumneavoastra.
COMENTARII / SUGESTII
Ne folosirea recomandarilor din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric, leziuni fizice i alte daune
materiale i nemateriale. LightingLogic s.r.0. nu este responsabil pentru orice consecinfele care rezultd din nepdstrarea recomanddrilor din acest
manual. Compania LightingLogic s.r.0. Isi rezerva dreptul de introducere a modificdrilor in instructiune.
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MPEAHA3HAYEHWUE / N3MNON3BAHE

TpOAYKT NPeAHA3HaUeH 3a 3N0N3BaHE B AOMALIKY CTONAHCTBA 1 0640 NPeAHa3HaUeHHe.

MOHTAX

TexHudeckn NpoMeny 3anasenun. Mpeant MOKTaX fa ce npoyereTe MHCPYKUWSTa. MoHTaX (1efja Aa e M3BbPLLEH OT AL NpUTexasallo
CbOTBETHY aspellennts. Besko AeiicTeve Aa ce M3BbPLBA NI M3KNHO4YEHO 3axpaHBae. Tps0Ba fa e MpeAnpueeme CeLany rpuxi.
MpoayKta NpuTeXasa 3alLyTen KOHTakT/kneMa. OT NUNCa Ha BKKOYEH 3aluTeH Kaben Moxe Aa ce noyun Toko YAap. (XeMa Ha MOHTaX: BUX
unycpauyu. Mpeau mbpsa ynoTpeba ysepere e, Ue MexaHUUHOTO MOHTMAHe 1 eeKTpUUeckaTa Bpb3ka (@ NPaBMAKML. MTPOLYKTT MoXe A3
Bbje BKNH0UEH KbM eNeKTPUUECKaTa MPeXa, KOSTO OTT0BAPS Ha CTaHAAPTH 3 KAUECTBO Ha eHEPIYISTa ONPEEAeHY OT 3aKOHOAATeNCTBOTO.
SOYHKLUMNOHANTHUN XAPAKTEPUCTUKIA

[la ce w3non3sa NpoZyKTa BIpe B NOMeLEHUATA.NIPOAYKTA MOXe 3 (e BKAK0UBA, M3KNK0UBA, AA (& (MeHS VHTEHCIBHOCTIA Ha (BeTeHe U
MPOrpamyTe Ha KOHTPOAEPa (LBETOBE Ha (BeTeHe Ha Aoy LED) ¢ anctaHLoHHOTO ynpasAeHite. Bb3MOXHOCT 3a 3aTbMHABAHE CaMO C MOMOLLTA
Ha BbTPellHaTa eneKTpOHHa (xema

MPEMNOPBKW 3A EKCN/IOATALLAA / KOHCEPBALUA

Ja ce KOHCepBIPa NpH M3KNKHEHO 3aXPAHBAHE U LiTe/, OXNaxXAaHe Ha MPOAYKTa. /la e NOuVCTBa CaMO C AeAVIKATHM W Cyxit Tbkaku. [la He ce
1310713837 XMMU4ECKM NOYMCTBALYM Npenapari. /1a He ce 3akpyea MPOAyKTa. /a e ocurypy (BoBoeH A0CTb A0 Bb3AYXa. MTPOAYKTST MOXe Aa e
Karpee Ao nosuweHa Temneparypa. BHYMAHIE! He ce 3amexaaire B (BemvHata Ha noga / fuoga LED. /1a ce 3axpanBa npogykta camo ¢
HOMVHANHO HaNpeXeHIe v onpeaeneH AManasoH Ha AaAeHi HanpexeHus. Hegonycvmo e 4a ce Y3noA3ea yCTpoiicTaoTo be3 uaw ¢ nykHato
3aLUMTHO CTbKAO. 13 He Ce 131071383 NPOAYKT Ha MACTO, KbETO Ma HEbAAronpHSTHY YCI0BUS HA OKONHaTa CPe4a, HaNp. Npax, BOAa, Bara,
BUBPaLLMH, EKCNO31BHA aTMOCOEPa, U3NAPEHIS WAV XIMUYECKI AUM 1 Ap.

OBACHEHUE HA N3MNO/1I3BAHUTE 3HALU N CUMBON

P1: HomnHanHo Hanpexerue, yecrora.

P2: HomuHanHa MolHocT.

P3: HomuHaneH CBETAMHeH noToK.

P4: CeLnuuHAS UHTEH3UTET Ha (BETAVHATA OTTOBAPS HA U3T04HIKA Ha caeTkuHa ( LED MO/YAT) koifro ce n3non3sa.

P5: TlpogyKTa e cHabjjeH C U3T04HMK Ha (BETAMHA C eHeprviiHa edekTBHOCT knac “E”

P6: HomuHanHa TpaitHor.

P7: LsetHa remneparypa.

P8: Knaca . MpoaykT, B KOIfTO 33 3aLuTa CpelLly TOKOB YA3p, OCBEH OCHOBHATA M30MaLLN, OTTOBAPST AOTLAHHTENHY MEPKY 33 CUTYPHOCT N0
$OpMa Ha AOMBAHTENHA 3aLLMTHA CXeMa, KbM KOATO TPS68a 43 Ce BKMHO4M 3alLMTeH NPOBOAHYIK HA MOCTOSHHA 3aXPaHBaLLa MHCTanaLyA.

P9 CuMBONBT 03HAUaBA MUHUMATHOTO Pa3CTOTHME HA OCBETUTENHOTO THAO (HETOBUTE W3TOUHULM HA CBETNMHA) OT Mecia W OCBETABaHM
NPeAMET.

P10: 3alwyma or NPOHUKHOBEHNS NPEAMETOB BEUUMHOIA Gonee 12 MM.

P11: W3non3saiite camo BLIPe B NOMeLLEHMSTa.

P12: TpogyKTLT MOXe 43 Ce 13101383 CaMO B OCBETUTEIHO TS0 ChC 3aLLMTHO CTbAKN0. TPABBA HE3a03BHO Aa Ce CMeH HaMyKaH WK NoBPefeH
30aXyp WM eKDaH, 3aLLATHO CTBKAO.

P13: TlpogykTsT e B cboTBeTCTBUe € JpekTuauTe Ha EBponeiickust Cbio3 (EC).

P14: MpogyKTbT He paboT ¢ AuMepit Ha (BEeTIMHaTa.

P15: TIpoayKTbT 0T70BADA Ha M3MCKBAHWAT Ha pasnopeabuTe, Aeiicreauy Bb8 Bennkobputatus (UK).

P16: LED M3104HYIKa Ha (BETAMHA 100XE 3 Ce 3aMeHY (amO OT KBANMQULMPAH NepeoHan ( cepsu3 Ha Kanlux ).

P17: BCAKakbB KOHTPONEH NaHeN Wt KOHTPOAHO 060py/ABaHE MOXE A (8 3aMeHU (aMO OT KBanMuLMpaH NepeoHan ( camo or cepait3 Ha Kanlux

).

OMA3BAHE HA OKOJTHATA CPEAA

1331 uncroTaTa 1 OkonHara cpega. l1penopbyBavie Pa3aensive Ha oTagbLuTe o OMaKoBKITe.

P18: ToBa 03HaeHite 110ka3Ba HeOBXOAMMOCTTa OT Pa3fenHo CbbipaHe Ha OTMabLi OT eeKTPUYECKD I eneKTpOHHO 060pyABaHe. HasHaueHy
10 T3/t HauWH NPOAYKTH, 110 3an1axa OT 11063 He MOXeTe A3 U3(BLPASTE B KODA 33 OOVKHOBEH BOKAYK 3a€AHO C ApYTi OTNAgbLM. Test
NPOAYKTM MoraT A3 BbjaT BPEAH 33 OKOTHATA CPEJA W YOBEILKOTO 3ipaBe, Te Ce HyXAasT OT CMewytankit Gopwit Ha obpabotka /
0no/30TBOPSBaHE / PeLukMpaHe / 06e3spexaane. [PofyKT 03HaueHy N0 T3t HauH Tps6Ba f4a Gbar MOCTaBeHH Ha MACTOTO Ha CbBUpaHe
Ha OTMabLyt OT ENeKTPUUECKO W e/IeKTPOHHO 06OpyABaHE. 33 UHGOPMALIS 33 NYHKTOBETe 33 CbOUPaHe / B3eMaHe NPEOCTaBST MeCTHITe
BAACTH WIH THPOBYL, Ha TaKoBa 060pyABaHe. VI3r0LieH0 060pyzBaHe MoXe CbLio Aa ObAe BPHATO Ha NPOAaBaYa, NPyt 3akyNyBaHe Ha HoB
TIPOZYKT B pa3uiep He No-ronsi 0T HOBOTO 06OPYBaHE, 3aKyNeHo B CbLLWs BI, T3 Npasitfa Ce OTHACST 3a paiioHa Ha EBponelicks Cbios. B
yyail Ha APy CTaHW Cledga a Ce NUnarar 3akoHOBUTe pa3nope/tun B cuna B (1parara. MpenopbuBane Bit 4 ce cBbpXeTe ¢ Hawus
ACTpU6YTOD Ha NPO/YKTa BB AAZeHa JbPXaBa.

KOMEHTAPU / NPEANOXEHNA

Hecnasaare Ha npenopbKuTe Ha Tasu MHCTPYKLUS MOXe 4a J0BEAe Hanp. 40 NI0Xap, NIONapeHe, enexTpuueck WK, Gu3uHecky Tpasmit 1 Apyrit
MaTePYaTHIL 1 HeMaTepanHy Lietw. LightingLogic s.r.0. He HOGI OTFOBOPHOCT 3 NOCEACTBISTa NPOTUUALLY OT HECNa3BaHe Ha MpenopbkiTe
Ha Ta3u uHCTpykuws. dvpwma LightingLogic s.r.0. 3aMa3ea NpaBoTo CH 33 BbBEXZAHE HA MPOMEHH B UHCTPYKLSTA

LT

PASKIRTIS / TAIKYMAS

Gaminys skirtas vartoti namy akiuose ir bendriems vartotojy tikslams.

MONTAVIMAS

Draudziama daryti techninius pakeitimus. Pries pradedant montuoti susipazink su instrukcija. Montavimg turi atlikti asmuo turintis atitinkamus
jgalinimus. Visi darbai turi bati atliekami atjungus maitinimg. Btinas ypatingas atsargumas. Gaminys turikontakta/apsauginj gnybta.



Neprijungus apsauginio laido, kyla elektros smagio pavojus. Montavimo schema: zirék iliustracijas. Pries pirma panaudojima reikia jsitikinti,
kad gaminys yra taisyklingai mechaniskai sumontuotas ir tinkamu bidu elektriskai sujungtas. Gaminys gali bati prijungtas prie maitinimo
tinklo, kuris atitinka teisés aktais patvirtintus energetinius kokybés standartus.

FUNKCIONALUMO BRUOZAI

Gaminj skirtas vartoti patalpy viduje. Gaminj galima jjungti, Sjungti arba pakeisti Svietimo intensyvumg ir kontrolieriaus programas (LED diody
Svietimo spalvas) naudojant distancinio valdymo pultg. Sviesos reguliavimas tik naudojant viding elektros sistemq
EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS

Konservacinius darbus reikia vykdyti atjungus maitinima ir gaminiui atausus. Valyti tik Svelniais ir sausais audiniais. Nevartoti cheminiy valymo
priemoniy. Neuzdengti gaminio apdangalais. Uztikrinti laisvg oro pritekéjima. Gaminys gali jSilti iki padidintos temperatdros. DEMESIO
Negalima jsiziréti | LED diodo/diody Sviesos pluosta. Gaminj reikia maitinti tik nominalia jtampa arba jtampomis nurodytame diapazone.
Uidrausta naudoti gaminj be apsauginio stiklo arba jam suplysus. Gaminio nevartoti vietoje kur yra nepalankios aplinkos salygos puz. dulkés,
vanduo, drégmé, vibracijos, sprogstamoji atmosfera, cheminiai garai arba dujos ir pan.

VARTOJAMUY ZENKLINIMY IR SIMBOLIY AISKINIMAS

P1: Nominali jtampa, daznis.

P2: Nominali galia.

P3: Nominalusis Sviesos srautas.

P4: Nurodytas Sviesos srautas susijes su naudojamu Sviesos Saltiniu (LED modulis).

PS: Siame gaminyje yra Sviesos Saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé yra ‘"

P6: Nominalioji velkimo trukme.

P7: Spalvy temperatira.

P9: I klase. Gaminys, kuriame apsaugos nuo elektros smaigio priemonés apima be pagrindinés izoliacijos, papildomas apsaugos priemones,
ty. apsaugine grandine, prie kurios turi biti prijungtas pastovios maitinimo jrangos apsauginis laidas.

P10: Simbolis reiskia minimaly atstuma kok] gali turéti Sviestuvas (jo Sviesos Saltinis) nuo apsvieciamy viety ir objekty.

P10: Apsauga nuo kiety kuny didesniy negu 12mm.

P11: Vartoti tik patalpy viduje.

P12: Gaminj galima naudoti tik Sviestuve su apsauginiu stiklu. Reikia tuojau pat pakeisti sutrtkinéjusj arba pazeista gaubtg arba ekrang,
apsaugin; stikla.

P13: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy refkalavimus.

P14: Gaminys nebendradarbiauja su Sviesos reguliatoriais.

P15: Produktas atitinka Didziojoje Britanijoje (K) taikomy taisykliy reikalavimus.

P16: LED Sviesos Salinj gali pakeisti tik kvalifikuotas personalas (tik LightingLogic servisas).

P17: Bet kok] valdymo pulta ar valdymo jrangg gali pakeisti tik kvalifikuotas personalas (tik LightingLogic servisas).

APLINKOSAUGA

Rapinkités Svarumu ir aplinka. Rekomenduojame sunaudoty pakuociy atlieky segregavima.

P18: Sis Zenklinimas nurodo, kad sudevéti elektriniai ir elektroniniai jrenginiai privalo buti selektyviai surenkami. Taip pazenklinty gaminiy
negalima iSmesti | komunaliniy atlieky savartyng kartu su kitomis Siukslémis - u tai gresia piniginé bauda. Tokie gaminiai gali buti kenksming
kaip aplinkai, taip ir Zmoniy sveikatai, jiems turi bati taikomos specialios Zaliavy perdirbimo priemonés siekiant uztikrinti ty atlieky utilizavima,
nukenksminima, antrinj panaudojima. Taip pazenklinti gaminiai privalo bati perduoti sudévéty elektroniniy ir elektriniy jrenginiy surinkéjui.
Informacijos dél surinkjy / priéméjy perduoda vietos valdzios arba $io tipo jrenginio pardavéjai. Sudévétas jrenginys taip pat gali bati
perduotas pardavéjui, nupirkus naujg gaminj, kiekiu kuris neperzengia $io tipo nupirkto jrenginio kiekj. AnkStiau minétos taisykles liecia
Europos Sajungos teritorija. Kitose Salyse reikia taikyti teisinius reguliavimus, kurie galioja Sioje Salyje. Rekomenduojame susisiekti su masy
tiekéju, atitinkamoje teritorijoje.

PASTABOS / NURODYMAI

Nesilaikymas Sios instrukeijos nurodymy gali sukelti puz. gaisra, nuplykimus, elektros smagj, fizinius pazeidimus bei kitokias materialias ir
nematerialias Zalas. Lightinglogic s.r.0. neneSa atsakomybeés uZ pasekmes kilusias dél Sios instrukcijos reikalavimy nesilaikymo. Jmoné
Lightinglogic s.r.0. pasilieka sau teise keisti instrukcija.

Lv

IZMANTOJUMS / LIETOSANA

llzstradajums ir paredzets lietoSanai majsaimniecibas un visparejam izmantojumam.

MONTAZA

Aizliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montazas iepazistieties ar instrukciju. MontaZa javeic personai kam ir piemérotas kvalifikacijas. Visas
darbibas javeic esot izslegtam spriegumam. Jabdt Tpasi piesardzigam. lzstradajumam ir drosibas kontakts/spaile. Ja drosibas vads nav
pieslegts paradas elektrosoka risks. Montazas shema: skaties ilustracijas. Pirms pirmas lietoSanas japarliecinas, vai ir piemérots mehaniskais
piestiprinajums un elektriska pieslegsana. lzstradajumu var pieslegt barosanas elektrotiklam, kas atbilst energjas kvalitates standartiem pec
likuma.

FUNKCIONALAS TPASIBAS

[zstradajums jalieto telpu iekSa. lzstradajumu var feslégt, izslegt, mainit gaisma intensitati un kontroliera programmas (LED dioZu gaismas
krasas) ar talvadibas pulti. Apgaismes reguleSana tikai ar videjas elektroniskas sistemas palidzibu

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA

Konservacija javeic esot izslégtam spriegumam. pec tam kad izstradajums atdzisis. Tirit tikai ar delikatiem un sausiem audumiem. Nelietojiet
kimiskus tirSanas fidzeklus. Neapklajiet izstradajumu. Janodrodina briva pieeja gaisam. lzstradajums var iesildities lidz paaugstinatas
temperatdras. UZMANIBU! Nedrikst skafites uz diodes/dioiu LED gaismas straumi. [zstradajums jaapgada ar nominalo spriegumu vai
spriegumiem noradita apjoma. Nedrikst lietot izstradajumu ja drosibas stiklam ir spraugas. Nelietojiet izstradajumu vieta kur ir nelabveligi
arejas vides apstakli piem. putekli. adens. mitrums. vibracijas. spradzienbistamas vides risks. kimiski dimi vai emisijas un t.t.
IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

P1: Nominalais spriegums, frekvence.

P2: Nominala jauda.

P3: Nominala gaismas straume.

P4: Noradita gaismas plusma attiecas tikai uz izmantoto gaismas avotu (LED moduli).

P5: Sis produkts ir aprikots ar gaismas avotu ar energoefektivitates klasi ‘"

P6: Nominalais kalposanas laiks.

P7: Krasu temperatra.

P8: Klase . lzstradajums kada aizsardzibu no elektroSoka veido, iznemot pamata izolaciju, papildu drosibas lidzek|i papildu aizsardzibas kédes
veida, kam japiesledz pastavigas elektroinstalacijas aizsardzibas vads.

P9: Simbols nozime minimalo attalumu, kads var bt apgaismojuma ramim (tas gaisma avota) no vietam un apgaismotiem objektiem.

P10: Aizsardziba no cietam vielam kas ir lielakas neka 12mm.

P11: Lietot tikai telpu iekSa.

12: Izstradajumu drikst lietot tikai gaismekiT ar drosibas stiklu. Talit janomaina parplista vai ievainota leca vai ekrans, aizsardzibas rats.

13: Izstradajums athilst Eiropas Savientbas direkfivu prasibam (ES).

14: Izstradajums nesadarbojas ar apgaismojuma reguléanas iericem.

15: Produkts atbilst Lielbritanija (Lielbritanija) piemérojamo noteikumu prasibam.

16: LED gaismas avotu var nomainit tikai kvalificéts personals (tikai LightingLogic serviss).

P17: Jebkuru vadibas paneli vai vadibas aprikojumu var nomainit tikai kvalificets personals (tikai LightingLogic serviss).

VIDES AIZSARDZIBA

Rapgjieties par tiribu un apkartejo vidi. Leteicam Skirot iepakojumu atkritumus.

P18: Tas apamejums rada ka ir vajadziba selekiivi vakt lietotas elekiriskas un elekironiskas iekartas. Taja veida apameti izstradajumus,
neizpildes gadijuma paredzot naudas sodu, nedrikst izmest kopa ar parastiem atkritumiem. Tadi izstradajumi var bit kaitig videi un cilveku
veselibai, tie pieprasa speciala tipa parstradasanas / otrreizeja izmantosana / recikléana / neutralizéana. Taja veida apzimeti izstradajumi
jaatdod attiecigaja lietotu elektronisko vai elektrisko iekartu vakSanas punkta. Informaciju par vakSanas/sanemsanas punktiem var iegdt no
regionalas valdibas vai § tipa iekartas pardeveja. Lietotu iekartu var arf atdot pardevejam, gadijuma kad tiek iepirkts jauns izstradajums
daudzuma, kas neparsniedz ta pasa tipa iepirktas iekartas daudzumu. lepriekSmineti noradijumi attiecas uz Eiropas Savienibas teritoriju. Citas
valstis jaievero juridiski noteikumi, kas ir speka attieciga valst. leteicam sazinaties ar misu izstradajuma izplatitaju attiecigaja regiona.
PIEZIMES / NORADIJUMI

Sisinstrukcijas noradijumu neieverosana var novest fidz piem. ugunsgreka radisanai, apdegumiem, elektrosokam, fiziskiem ievainojumiem un
citiem materialiem vai nematerialiem zaudejumiem. LightingLogic .r.0. nenes atbildibu par sekam kas radisies $is instrukcijas noradijumu
neievérosanas del. Firma Lightinglogic s.r.0. aizstav sev tiesibu mainit instrukciju

owowo

EE

EESMARK / RAKENDUS

Seade mdeldud drakasutamiseks elamumajanduses ja ildeesmdrkideks.

MONTEERIMINE

Tehnilised muudatused reserveeritud. Enne kokkupanemise to6de asumist tutvu kasutamisejuhendiga. Monteerimistddsid peab sooritama
vastavaid kvalifikatsioone omav isik. Igasugu tehinguid sooritada valjalilitatud toitevoolu korral. Tuleb sdilitada erilised ettevaatlikkuse
vahendid. Seade omab vastavat kaitse kontaktihendust/klemmi. Kaitsejuhtme mitte tihendamine &hvardab elektrivoolul6dgiga.
Monteerimise skeem: vaata illustratsiooni. Enne esimest kasutamist tuleb Glekontrollida seade digeparast mehaanilist kinnitust ja elektrilist
{ihendust. Seade vdib olla iihendatut toitlustus energiavrguga, mis taidab seaduse poolt ettendhtud energia kvaliteedi normid.
OTSTARBEKOHASED OMADUSED

Seaded kasutada ruumide sees. Seadet vGib sisse lilitada, valja lilitada voi muuta valguse intensiivsust ning kontrolleri programmi (LED
dioodide pdlemise varvi) juhtimispiloodi abil. Hamardamise véimalus ainult seesmise elektroonilise siisteemi abil
EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED )
Konserveerimise t6dsid sooritada vlja lilitatud voolu juures, peale toote maha jahtumist. Puhastada ainult drnadega ja kuiva lapiga. Arge
kasutage keemilisi puhastusvahendeid. Arge katke seadet. Tagada vaba 6hu juurdepddsu. Seade vdib kuumeneda krgematele
temperatuuridele. TAHELEPANU! Mitte vaadata pikalt LED dioodi/dioodide valguse allikasse. Seadet tuleb pingestada ainult nominaal
vddrtuse jdrgi voi ndidatud pinge vahemikus. Lubamata on seadme kasutamine ilma vai pragunenud kaitseklaasiga. Seadet ei tohi kasutada
kohtades, kus valitsevad mitte soodsad timbrsukonna t66tingimused, nditeks mustus, tolm, vesi, niiskus, vibratsioon, plahvatusohtlik
atmosfadr, keemilised qurud voi puhangud jne.

KASUTATUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUSED

P1: Nominaal pinge, sagedus.

P2: Nominaal vaimsus.

P3: Nominaalne valgusoo.

P4: Mddratud valgusvoog on seotud kasutatud valgusallikaga (LED-moodul).

P5: See toode sisaldah energiatGhususe klassi “E” valgusallikat

P6: Rating " i vastupidavus.

P7: Vdrvitooni temperatuur.

P8: | Klass. Seade, kus kaitset elektrildogi eest vastutab veel, peale pBhiisolatsiooni, lisakaitsevahendid nagu lisavoolukaitseahel, mille juurde
tuleb dhendada pahivooluvdrgu kaitsekaabel.

P9: Mérgistatud simbol mddrab dra minimaal kauguse, mida peab tagama valgustikeha (selle valguseallikas) kohtadest ja objektidest, mida
valgustab.

P10: Kaitse tahkete kehade eest, suuremad kui 12 mm.

P11: Kasutamiseks ainult ruumi sees.

P12: Toodet véib kasutada ainult keha sees koos kaitseklaasiga. Tuleb otsekohe valjavahedata pragunenud véi vigastatud lambivari véi
ekraankatte, kaitse klaasi.

P13: Toode vastah Euroopa Liidu (EL) Direktiivide nduetele.

P14: Toode ei ole sobitatud kaastoks valguse pimendajaga.

P15: Toode vastah Suurbritannias (UK) kehtivate eeskirjade nduetele.

P16: LED-valgusallikat saab asendada ainult kvalifitseeritud personal (ainult LightingLogic teenindus).

P17: Juhtimisseadmeid vivad vahetada ainult kvalifitseeritud tootajad (ainult LightingLogic teenindus).

KESKONNAKAITSE

Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame pakendijddtmete segregatsiooni.

P18: See mrgistus nditab vajadust eraldi koguda drakasutatud elektri - ja elektroonikaseadmeid. Tooteid sel viisil mdrgistatud, trahvi
dhvardusel, ei tohi valjavisata tavalisse priigikasti koos muude jddtmetega. Sellised tooted vdivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste
tervisele, nad nduavad erilist imbertddtlemist / taaskasutamist / ringlussevdtu / kdrvaldamist.

Tooted sel viisil mdrgistatud peavad olema dra antud kasutatud elektriseadmete vdi elektroonikaseadmete kogumispunkti. Teavet
kogumispunktide/vastuvdtmise kohtade kohta saavad anda kohalikud omavalitsus vaimud voi selliste seadmete edasimiiiijad. Kasutatud
seadmeid vaib tagastada ka miltijale, juhul, kui ostetatav kogus uusi tooteid ei ole suurem, kui ostetavad samalaadi uued seadmed oma
kogusega on vastavuses. Ulevalpool toodud reeglid kehtivad Euroopa Liidu piirkonnas. Teiste riikide puhul tuleks kasutusele véitta kohalikke
digusakte, mis kehtivad antud riigis. Me soovitame teil iihendust vdtta oma toote turustajaga teie piirkonnas.

MARKUSED / NAPUNAITED

Kdesoleva ksiraamatus toodud soovituste eiramine, vdivad pdhjustada nditeks tulekahju, pdletushaavu, elektrilok, fiitsilisi vigastusi ja
muid kahjustusi nii materiaalseid ja immateriaalseid. LightingLogic s.r.0. ef kanna mingisugust vastutust juhtumite eest, mis tulenevad mitte
kinnipidamisest siin toodud kasutusjuhendusest. Firma LightingLogic s.r.. jtab endale Giguse muudatuste tegemiseks kasutusjuhendis.

/JEN/ Not included /DE/ Nicht im Set enthalten /FR/ Non
indlus /IT/ Non incluso nel kit /PL/ Nie ma w zestawie /CZ/
Nenf soucsti sady /SK/ Nie je sticastou balenia /RO/MD/ Nu
este inclus In set /BG/ He e Britoven B kommnekia /LT/ Nera
rinkinyje /LV/ Nav ieklauts komplekia /EE/ Ei ole komplektis

Batteries
2xAAA (LRO3)
2x1,5V

3x 1-1,5mm2
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/EN/ Use only recommended batteries or those of the same or equivalent type. Batteries are to be inserted with the
correct polarify. Always remove exhausted batteries from the product. Remove batteries if the set is not used for
extended periods of time. Do not attempt to re-charge non-rechargeable batteries. Batteries contain substances that
may be harmful to the environment and human health. TKeep out of reach of children and seek immediate medical
help if swallowed, chemical burns may arise from ingestion. Never throw batteries in a fire or attempt to open the
outer casing. It is recommended that the batteries are replaced annually for maximum performance. /DE/
Verwenden Sie nur empfohlene Batterien oder Batterien desselben oder eines gleichwertigen Typs. Die Batterien
miissen mit der richtigen Polaritdt eingesetzt werden. Entfernen Sie verbrauchte Batterien immer aus dem Gerat.
Entfernen Sie die Batterien, wenn das Gerdt tiber einen ldngeren Zeitraum nicht benutzt wird. Versuchen Sie nicht,
nicht wiederaufladbare Batterien aufzuladen. Batterien enthalten Stoffe, die fiir die Umwelt und die menschliche
Gesundheit schddlich sein konnen. AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren und bei Verschlucken sofort
einen Arztaufsuchen, da Verdtzungen beim Verschlucken auftreten konnen. Werfen Sie die Batterie niemals ins Feuer
und versuchen Sie nicht, das Gehduse zu 6ffnen. Es wird empfohlen, die Batterien jahrlich auszutauschen, um die
maximale Leistung zu erhalten. /FR/ N'utilisez que des piles recommandées ou des piles de type identique ou
équivalent. Les piles doivent étre insérées en respectantla polarité, Retirez toujours les piles usées du produit. Retirez
les piles si I'appareil n'est pas utilisé pendant une longue période. N'essayez pas de recharger des piles non
rechargeables. Les piles contiennent des substances qui peuvent étre dangereuses pour I'environnement et la santé.
Tenir hors de portée des enfants et, en cas d'ingestion, consulter immédiatement un médecin, des briilures
chimiques peuventse produire en cas de l'ingestion. Ne jetez jamais la batterie dans le feu etne tentez pas d'ouvrir le
boitier exterieur. Il est recommandé de remplacer les piles chaque année pour une performance maximale. /1T/
Utilizzare solo batterie consi%h'ate, dello stesso tipo o equivalenti. Le batterie devono essere inserite con la corretta
Folan’té. Rimuovere sempre le batterie scariche dal prodotto. Rimuovere le batterie se il set non viene utilizzato per
unghi periodi di tempo. Non tentare di ricaricare batterie non ricaricabili. Le batterie contengono sostanze che
possono essere dannose per I'ambiente e la salute umana. Tenere fuori dalla portata dei bambini e consultare
immediatamente un medico in caso di ingestione, I'ingestione puo provocare ustioni chimiche. Non gettare maile
batterie nel fuoco né tentare di aFrire I'involucro esterno. Si consiglia di sostituire le batterie ogni anno per ottenere
le massime prestazioni. /PL/ Nalezy uzywac wytacznie zalecanych bateriilub bateriitego samego lub réwnowaznego
typu. Baterie nalezy wkfadac z zachowaniem prawidtowej polaryzacji. Zawsze nalezy usuwac wyczerpane baterie z
Eroduklu, Wyjmij baterie, jesli zestaw nie jest uzywany przez dtuzszy czas. Nie naley prébowac ponownie tadowac

aterii nie nadajacych sie do ponowneﬁo fadowania. Baterie zawieraja substanje, ktére moga by¢ szkodliwe dla
Srodowiska i zdrowia cztowieka. Przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci i w przypadku potkniecia
natychmiast szukac pomocy medycznej, oparzenia chemiczne mo%q powsta¢wwyniku potkniecia. Nigdy nie wrzucaj
baterii do ognia ani nie prébuj olww’erac’zewnelrzne& obudowy. Zaleca sie coroczng wymiane baterii w celu uzyskania
maksymalnej wydajnosci. /CZ/ Poutivejte pouze doporucené baterie nebo aterie stejného nebo ekvivalentniho
typu. PFivklddani baterif, dodrite sprdvnou polaritu. Vybité baterie vidy vyjméte z vjrobku. Pokud nebudete pFistroj

elSf dobu pouzivat, vyjméte baterie. NepokouSejte se dobijet nedobijeci baterie. Baterie obsahujilatky, které mohou
bytskodlivé pro Zivotnf prostreds a lidske zdravi. Uchovavejte mimo dosah détf av pFipadé poiitf okamzité vyhledejte
Iékarskou pomoc, f)?i pozitfmiZe dojit k poleptdni. Nikdy nevhazujte baterii do ohné ani se nepokousejte otevfitvnéjsf
obal. Pro maximal m’vxkon se doporucuje v¥mémt baterii {ednou rocné. /SK/ Pouiivajte iba doporucené batérie
alebo batérie rovnakého alebo ekvivalentného typu. Pri vkladanf batérif, dodrite spravnou polaritu. Vybité batérie
vidy vyberte z vjrobku. Pokial nebudete pristroj dihsiu dobu pouiivat, viberle batérie. Nepokusajte sa dobfjat
nedobijatelné batérie. Uchovdvajte mimo dosah deti a v pripade pofitia okamZite vyhladajte lekdrsku pomoc, pri
poiiti mdze dojst k poleptaniu. Nikdy nevhadzujte batériu do ohna ani sa nepokﬂsagte otvorit vonkajsf obal. Pre
maximalny vkon sa doporucuje vymenit batériu jedenkrat rocne. /RO/MD/ Trebuie folosite numai baterii de tipul
recomandat sau sau baterii echivalente. Bateriile trebuie introduse respectand polaritatea corectd. Scoatefi
intotdeauna bateriile uzate din produs. Scoateti bateriile dacd setul nu este utilizat o perioadd lungd de timp. Nu
incercati sd reincdrcati bateriile care nu sunt reincércabile. Bateriile contin substante care pot fi ddunatoare mediului
si sanatdtii umane. Anu se ldsa la indemana copiilor far Tn caz de Inghitire solicitali imediat asistentd medicald, pot
apdrea arsuri chimice ca urmare a ingestiei. Nu aruncati niciodatd bateriile in foc si nuncercati sd deschideti carcasa
exterioard. Se recomandd inlocuirea bateriilor odatd pe an pentru o performanta maximd. /BG/ V3non3saiire camo
1IpenopbyaHyt Garepui WA TakvBa OT CblLs WNN eKBUBaNEHTeH TuN. batepune Tps68a fa Ce MOCTaBAT ¢ NPABIAHHS
nonspurer. Biaru u3Baxgaiire ustolexuTe barepu T NpogyKTa. V13sajiere batepuure, aKko KOMMTEKTLT He e 13n0A38a 3
MPOALMXYTENHI NIepUoAM OT Bpewe, He e onuTBaiire 4 3apexate npe3apexdally ce batepuu. AkymynatopHute Garepi
TpA6Ba 43 Ce 33PEXIaT (amo N0 HabAI0eHYe Ha Bb3PACTeH. batepuTe ChbpXaT BELIECTBA, KOUTO MOTaT Aa GbAaT BpeHI
33 OKOHaTa (peAa t {oBeLLKOTO 34pase. Masere OT elia 1 He3abaBHo MOTbPCeTe MeANLHCKA NOMOLY MpK NOTAbLLaHe,
MOTaT 3 Bb3HUKHAT X/MUUeCKM W3rapaHus. Hukora He xsbpasiite barepuure B OFbH W He Ce OmuTBaifTe 4a oTBopHTE
BbHLHMS kopnyc. MpenopbyBa ce barepunTe Aa e CMEHST BCAka rOANHA 3a MakcumanHa npoussogntentodr. /LT/ Naudoti
tik rekomenduojamas arba tokio paties ar atitinkamo tipo baterijas. Baterijos turi bati jdétos pagal nurodytus polius.
I3sikrovusias bater‘\&as visada reikia iSimti i gaminio. Jeigu prietaisas nenaudojamas ilgesn; laika, is jo reikia iSimti
baterijas. Nebandykite jkrauti nejkraunamy baterijy. Baterijose yra medziagy, kurios galibati kenksmm%osaplinkai ir
imoniy sveikatal. Laikytivaikams nepasiekiamojevietoje, 0 prarijus nedelsiant kreiptis medicininés pagalbos. Prarijus
galimi cheminiai nudegimai. Draudziama mesti baterijas j ugnj ir bandyti atidaryti iSorinj jy korpusa. Norint uZtikrinti
maksimaly nasuma, baterijas rekomenduojama keisti kasmet. /LV/ lzmantojiet tikai ieteicamas baterijas vai tadas
Eaéas vai lidzvertigas baterijas. Baterijas jaievieto ar pareizu polaritati. Vienmer iznemiet no izstradajuma izlietotas

aterijas. lznemiet baterijas, ja komplekis netiek lietots ilgaku laiku. Nemeginiet atkartoti uzladet neuzladejamas
baterijas. Baterijas satur vielas, kas var bit kaitigas videi un cilveku veselibai. Glabajiet bérniem nepieejama vieta un
nekavejoties meklgjiet medicinisko palidzibu, ja norita, norisanas rezultata var rasties kimiski apdegumi. Nekad
nemetiet baterijas ugunt un nemeginiet atvert arjo apvalku. Lai nodroinatu maksimalu veiktspeju, baterijas
ieteicams nomainit katru gadu. /EE/ Kasuta%ea\'nullsoovitatud patareisid vi sama voi samavaarset tiiipi patareisid.
Patareisid sisestades tuleb jalgida diget polaarsust. Eemaldage alati tiihjaks saanud patareid tootest. Eemaldage
patareid, kui seadet ei kasutata pikema aja jooksul. Arge diritage mitte-laetavaid patareisid uuesti laadida. Patareid
sisaldavad aineid, mis vdivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele. Hoida lastele kattesaamatus kohas ja
allaneelamisel podrduda kohe arsti poole, allaneelamine vaib pohjustada keemilisi péletusi. Patareisid ei tohi kunagi
visata Gkkesse ega Uritada avada nende valiskesta. Parimaks toimimiseks on soovitatav patareid igal aastal valja
vahetada.



